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2. Skjol um fullgildingu, stadfestingu eda sam-
pykki skulu afhent adalframkvamdastjora
Evrépuradsins til vorslu.

8. gr.

Bokun pessi odlast gildi 4 30. degi frd peim
degi pegar allir adilar ad sattmalanum hafa lyst
sampykki sinu pess efnis ad peir verdi bundnir af
dkvadum hans samkvemt dkvedum 7. gr.

9. gr.
Adalframkvamdastjori Evrépuradsins tilkynn-
ir adildarrikjunum um:

a. sérhverja undirskrift;

b. mottdku sérhvers skjals um fullgildingu,
stadfestingu eda sampykki;

c. dagsetningu er pessi bokun gengur i gildi i
samraemi vid 8. gr.;

d. hvers konar adra gerd, tilkynningu eda
ordsendingu um bokun pessa.

Pessu til stadfestu hafa undirritadir, sem til
bess hafa fullt umbod, undirritad békun pessa.

Gjort 1 Téring, 21. oktéber 1991, { einu eintaki
a ensku og fronsku sem verdur afhent til vorslu {
skjalasafni Evrépuradsins og eru badir textarnir
jafngildir. Framkvaemdastjori Evropuradsins skal
lata sérhverju adildarriki Evrépurddsins { té
stadfest endurrit.
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2. Instruments of ratification, acceptance or
approval shall be deposited with the
Secretary General of the Council of Europe.

Article 8
This Protocol shall enter into force on the thir-
tieth day after the date on which all Contracting
Parties to the Charter have expressed their con-
sent to be bound by the Protocol in accordance
with the provisions of Article 7.

Article 9
The Secretary General of the Council of
Europe shall notify the member States of the
Council of:
a. any signature;
b. the deposit of any instrument of ratification,
acceptance or approval;
c. the date of entry into force of this Protocol in
accordance with Article 8;
d. any other act, notification or communication
relating to this Protocol.

In witness whereof the undersigned, being
duly authorised thereto, have signed this
Protocol.

Done at Turin, this 21st day of October 1991,
in English and French, both texts being equally
authentic, in a single copy which shall be
deposited in the archives of the Council of
Europe. The Secretary General of the Council of
Europe shall transmit certified copies to each
member State of the Council of Europe.
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AUGLYSING

um gildistoku bokana vidé Evropusamning um varnir gegn pyndingum og é6mannlegri eda
vanviréandi medferd eda refsingu.

Bokanir nr. 1 og 2 vid Evrépusamning frd 26. névember 1987 um varnir gegn pyndingum og
6mannlegri eda vanvirdandi medferd eda refsingu, sem gerdar voru i Strassborg 4. névember 1993,
00ludust gildi 1. mars 2002, sbr. auglysingar { C-deild Stjérnartidinda nr. 19/1990 og nr. 22/1995 par

sem bokanirnar eru birtar.
Petta er hér med gert almenningi kunnugt.

Utanrikisrdduneytinu, 25. mars 2002.

Halldor Asgrimsson.

Sverrir Haukur Gunnlaugsson.



